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1. BEZPIECZE¡STWO I OCHRONA ÂRODOWISKA

1.1. ZASADY BEZPIECZE¡STWA

1. Nie nara˝aç terminala na dzia∏anie wysokich temperatur, ognia, wilgoci i wody.

2. Zapewniç swobodny dost´p do wtyczki kabla zasilajàcego, aby mo˝na by∏o ∏atwo
od∏àczyç terminal z sieci.

3. W razie zalania terminala natychmiast wy∏àczyç go z sieci.

4. Nie w∏àczaç urzàdzenia natychmiast po przeniesieniu go z pomieszczenia ch∏odnego 
do ciep∏ego i odwrotnie.

5. Unikaç silnych wstrzàsów.

6. W czasie burzy, w celu zabezpieczenia przed uszkodzeniem, nale˝y od∏àczyç terminal 
od sieci energetycznej i anteny.

7. Pozostawiç wolnà przestrzeƒ wokó∏ terminala umo˝liwiajàcà wentylacj´.

8. Nie przys∏aniaç otworów wentylacyjnych obudowy.

9. Nie wsuwaç ˝adnych przedmiotów do otworów w obudowie terminala (z wyjàtkiem 
karty abonenckiej).

10. Nie zdejmowaç obudowy dekodera. Zdj´cie obudowy grozi pora˝eniem pràdem 
elektrycznym i powoduj´ utrat´ gwarancji. Wszelkie naprawy nale˝y zlecaç wykwali-
fikowanym pracownikom serwisu.

11. Wszystkie czynnoÊci zwiàzane z instalacjà terminala nale˝y wykonaç przed pod∏àczeniem
do sieci.

12. Terminal myç u˝ywajàc mi´kkiej wilgotnej Êciereczki, po od∏àczeniu od sieci.
Nie stosowaç substancji ˝ràcych, rozpuszczalników ani substancji Êciernych.

Przed rozpocz´ciem u˝ytkowania przeczytaj dok∏adnie „Instrukcj´ instalacji i obs∏ugi”. 
W razie problemów skontaktuj si´ z dystrybutorem CYFRY+.
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1.2. OCHRONA ÂRODOWISKA
To urzàdzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywà Europejskà 2002/96/WE 
oraz polskà Ustawà o zu˝ytym sprz´cie elektrycznym i elektronicznym 
symbolem przekreÊlonego kosza na odpady. Takie oznakowanie informuje, 
˝e sprz´t (terminal, pilot oraz baterie), w przypadku gdy zosta∏ zakupiony 
od < Cyfrowy Sp. z o.o., po okresie jego u˝ytkowania nie mo˝e byç 
wyrzucony razem z innymi odpadami pochodzàcymi z gospodarstwa domowego,
lecz powinien byç dostarczony do odpowiedniego punktu zbiórki sprz´tu 
elektrycznego i elektronicznego. Punkty takie sà prowadzone przez lokalne 
jednostki samorzàdu terytorialnego, s∏u˝by zagospodarowania odpadów 
oraz dystrybutorów sprz´tu. U˝ytkownicy wypo˝yczajàcy sprz´t od <
Cyfrowy Sp. z o.o. po up∏ywie abonamentu sà zobowiàzani do przekazywania
sprz´tu do lokalnego dystrybutora <. W∏aÊciwe post´powanie ze zu˝ytym
sprz´tem elektrycznym i elektronicznym przyczynia si´ do unikni´cia szkodliwych 
dla zdrowia ludzi i Êrodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajàcych z obecnoÊci
sk∏adników niebezpiecznych oraz niew∏aÊciwego sk∏adowania i przetwarzania
takiego sprz´tu.

Opakowania z tymi oznaczeniami zosta∏y wykonane z surowców nadajàcych 

si´ do powtórnego wykorzystania.

1.3. DEKLARACJA ZGODNOÂCI

Urzàdzenie jest zgodne z obowiàzujàcymi standardami bezpieczeƒstwa 

elektrycznego i zgodnoÊci elektromagnetycznej.

Firma Strong International oÊwiadcza, ˝e cyfrowy odbiornik satelitarny model 

Strong SRT 6860 spe∏nia nast´pujàce normy:

– dyrektyw´ dla urzàdze   niskonapi´ciowych: 73/23/EEC, BSEN 60065:1998,

– wymagania EMC: 89/336/EEC, EN 55013:2001, EN 55020:2002, 

EN 61000-3-2:2000 oraz EN 61000-3-3:1995,

– dyrektyw´ ROHS: 2002/95/EC.
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2. PREZENTACJA TERMINALA STRONG SRT 6860

Podstawowe funkcje:
– Dekoder przygotowany do wspó∏pracy z kartà abonenckà CYFRA+.
– Przyjazne i proste w u˝yciu MENU dost´pne w wielu wersjach j´zykowych.
– EPG – elektroniczny przewodnik po programach telewizyjnych.
– Lista programów o du˝ej pojemnoÊci (64 satelity, do 4000 programów).
– 4 niezale˝ne listy ulubionych programów.
– Tuner DVB-S z wyjÊciem antenowym (przelotkà).
– Wbudowany dekoder teletekstu (przez VBI).
– DiSEqC 1.0/1.1/1.2.
– 2 z∏àcza SCART.
– 3 z∏àcza RCA (CINCH): analogowe wyjÊcia obrazu i dêwi´ku.
– Cyfrowe wyjÊcie elektryczne SPDIF.
– Port RS 232 (tylko do celów serwisowych).
– Mo˝liwoÊç aktualizacji oprogramowania z satelity.

Akcesoria:
– Instrukcja instalacji i obs∏ugi: 1 szt.
– Pilot zdalnego sterowania: 1 szt.
– Baterie (typ AAA): 2 szt.
– Kabel SCART: 1 szt.

UWAGA! Karta abonencka jest w∏asnoÊcià < Cyfrowy Sp. z o.o.

C+instrukcjaSTR6860  7/5/07  3:55 PM  Page 5



2.1. PANEL PRZEDNI

1. Przycisk STANDBY 
S∏u˝y do w∏àczania odbiornika i prze∏àczania do trybu standby.
2. Przyciski W GÓR¢/W DÓ¸ 
S∏u˝à do prze∏àczania kana∏ów W GÓR¢/W DÓ¸ lub poruszania kursorem 
W GÓR¢/W DÓ¸ w menu.
3. Standby/W∏àczony (2 diody LED)
Czerwona dioda LED sygnalizuje stan oczekiwania (standby). Zielona dioda LED sygnalizuje
w∏àczenie odbiornika.
4. Wskaênik sygna∏u satelitarnego
Bursztynowa dioda LED sygnalizuje poprawny odbiór sygna∏u satelitarnego przez odbiornik. 
5. Gniazdo karty abonenckiej
Gniazdo karty abonenckiej jest przeznaczone wy∏àcznie dla kart abonenckich CYFRY+.

1. WEJÂCIE ANT.
S∏u˝y do pod∏àczenia anteny satelitarnej.

6

21

4 5

12

3 4 5 76 8

9

3

2.2. PANEL TYLNY
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2. WYJÂCIE ANT.
Umo˝liwia pod∏àczenie dodatkowego odbiornika satelitarnego (analogowego 
lub cyfrowego). Pozwala to na odbiór programów z dodatkowego tunera, podczas 
gdy terminal jest w trybie standby.

3. WyjÊcia AUDIO HI-FI
Umo˝liwiajà pod∏àczenie terminala do zewn´trznego wzmacniacza lub wejÊcia
dêwi´ku odbiornika telewizyjnego. 

4. WyjÊcie WIDEO 
Umo˝liwia pod∏àczenie terminala z odbiornikiem telewizyjnym za pomocà kabla
zakoƒczonego wtykami typu CINCH.

5. Euroz∏àcze TELEWIZOR
Umo˝liwia pod∏àczenie terminala do telewizora za pomocà kabla SCART. 

6. SPDIF
Umo˝liwia pod∏àczenie terminala do zestawu kina domowego (z∏àcze elektryczne).

7. Euroz∏àcze MAGNETOWID
Umo˝liwia pod∏àczenie odbiornika do magnetowidu za pomocà kabla SCART. 
Sygna∏ z magnetowidu jest automatycznie przekazywany do telewizora. 

8. Port szeregowy RS 232 
S∏u˝y tylko do celów serwisowych. Nie nale˝y pod∏àczaç ˝adnych urzàdzeƒ 
do portu szeregowego.

9. Kabel zasilajàcy
Odbiornik wymaga zasilania napi´ciem z sieci 90~240 V AC (wybór automatyczny), 

50~60 Hz+/_ 5%.

2.3. PILOT ZDALNEGO STEROWANIA – PODSTAWOWE FUNKCJE

Instalacja baterii w pilocie.
Aby w∏o˝yç baterie do pilota, nale˝y: 

1. Otworzyç pokryw´ baterii z ty∏u pilota. 

2. W∏o˝yç za∏àczone baterie typu AAA (1.5 V), zwracajàc uwag´ na biegunowoÊç
(+/–). 

3. Mocno zamknàç pokryw´ baterii.
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Opis klawiszy
Poni˝ej omówione zosta∏y funkcje, które sà dost´pne z pilota podczas oglàdania
kana∏ów telewizyjnych lub s∏uchania kana∏ów radiowych.

8
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1. STANDBY (ON/OFF)
W∏àczanie i wy∏àczanie odbiornika do trybu standby. 

2. SUB
WyÊwietlanie napisów dla danego kana∏u oraz zmiana wersji j´zykowej.
Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ oraz VOL–/VOL+ na pilocie,
mo˝liwa jest zmiana j´zyka napisów oraz rodzaju dêwi´ku (np. mono lub stereo). 

3. TEXT
Obs∏uga teletekstu. 

4. SAT 
WyÊwietlanie listy dost´pnych satelitów. Bie˝àcego satelit´ mo˝na zmieniç za
pomocà przycisków W LEWO/W PRAWO oraz przycisku OK.
W razie zastosowania pozycjonera z si∏ownikiem, pojawi si´ komunikat „Prosz´
czekaç”. Przycisk SAT jest nieaktywny w trybie kana∏ów ulubionych, ze wzgl´du 
na fakt, i˝ kana∏y ulubione mogà znajdowaç si´ na ró˝nych satelitach. 

5. MUTE
Wyciszanie/w∏àczanie dêwi´ku. 

6. TV/RAD
Prze∏àczanie pomi´dzy trybem telewizyjnym i radiowym. 

7. FAV 
WyÊwietlanie listy ulubionych kana∏ów. 
˚àdanà list´ nale˝y wybraç za pomocà przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, 
a nast´pnie nacisnàç przycisk OK. Po wybraniu ˝àdanego kana∏u nale˝y 
dwukrotnie nacisnàç OK.

8. CHANNEL (góra – dó∏)
Prze∏àczanie pomi´dzy kana∏ami lub nawigacja po menu ekranowym.

9. VOL (lewo – prawo)
Regulacja g∏oÊnoÊci lub nawigacja po menu ekranowym.

10. OK
Potwierdzanie czynnoÊci w menu. W trybie TV, wyÊwietlanie bie˝àcej listy 
kana∏ów (np. telewizyjnych, radiowych lub ulubionych). 

11. MENU
G∏ówne menu terminala. 

9
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12. BACK
WyjÊcie z bie˝àcej strony menu ekranowego. W trybie TV: powrót do 
poprzedniego kana∏u.

13. AV 
PrzejÊcie z satelitarnego odbioru cyfrowego na inny rodzaj odbioru i powrót.

14. INFORMACJE
WyÊwietlanie informacji o programie. Dwukrotne naciÊni´cie wyÊwietla krótki 
opis wybranej audycji.

15. EPG
WyÊwietla EPG (elektroniczny przewodnik po programach).

16. PAUSE
Zatrzymanie obrazu. 

17. AUDIO
Zmiana Êcie˝ki dêwi´kowej za pomocà przycisków W LEWO/W PRAWO
na pilocie. Informacje o wybranym dêwi´ku sà zapisywane dla poszczególnych
kana∏ów i ustawiane automatycznie przy w∏àczeniu danego kana∏u.

18. PAGE+/PAGE–
W trybie menu: przewijanie stron. PAGE+ dla nast´pnych 10 pozycji, PAGE–
dla poprzednich.
Na listach kana∏ów: przewijanie list (poprzednia/nast´pna strona).
W EPG i po naciÊni´ciu przycisku INFORMACJE: wyÊwietlanie informacji 
o nast´pnym/poprzednim kanale. 

19. Przyciski kolorowe 
W trybie telegazety: wykorzystywane wg kodów zdefiniowanych przez 
nadawc´.
W menu: wykorzystywane zgodnie z informacjà wyÊwietlanà w dolnej cz´Êci
ekranu.

20. Klawisze numeryczne 0 – 9 
BezpoÊrednie wprowadzenie cyfr w menu lub wybór kana∏u.

10
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INSTALACJA

Podczas instalacji sprz´tu nale˝y: 

• post´powaç zgodnie ze wskazówkami instrukcji u˝ytkownika odbiornika 
telewizyjnego oraz anteny,

• sprawdziç, czy kabel zasilajàcy nie jest uszkodzony,
• upewniç si´, i˝ zewn´trzne elementy anteny sà w dobrym stanie,
• sprawdziç poprawnoÊç wszystkich po∏àczeƒ pomi´dzy terminalem, antenà 

satelitarnà, odbiornikiem telewizyjnym oraz magnetowidem.

Wszystkie czynnoÊci zwiàzane z instalacjà terminala nale˝y wykonaç przed 
pod∏àczeniem do sieci. W∏àczenie zasilania w trakcie instalacji grozi uszkodzeniem 
terminala Strong.

3. POD¸ÑCZENIE DO ODBIORNIKA TELEWIZYJNEGO 

ORAZ MAGNETOWIDU

3.1. PO¸ÑCZENIE TERMINALA CYFROWEGO – OPCJA PODSTAWOWA

3.2. PO¸ÑCZENIE ZAAWANSOWANE

11

• Nale˝y pod∏àczyç anten´ satelitarnà 
do gniazda WEJÂCIE ANT. terminala.

• Za pomocà kabla SCART nale˝y po∏àczyç
z∏àcze TELEWIZOR terminala z wejÊciem
odbiornika telewizyjnego.

• Nale˝y pod∏àczyç anten´ satelitarnà 
do gniazda WEJÂCIE ANT. terminala.

• Za pomocà kabla SCART nale˝y po∏àczyç
z∏àcze TELEWIZOR terminala z wejÊciem
odbiornika telewizyjnego.

• Nale˝y po∏àczyç z∏àcze MAGNETOWID
terminala z wejÊciem SCART magnetowidu. 

• Opcjonalnie prawy i lewy wtyk CINCH
(czerwony i bia∏y) terminala mo˝na pod∏àczyç
do prawego i lewego wejÊcia we wzmacniaczu
dêwi´ku.

MAGNETOWID
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3.3. PO¸ÑCZENIE ZA POMOCÑ Z¸ÑCZ AUDIO CINCH

3.4. PO¸ÑCZENIE ZE WZMACNIACZEM KINA DOMOWEGO

4. POD¸ÑCZENIE TERMINALA DO ANTENY SATELITARNEJ

Precyzyjne ustawienie anteny satelitarnej jest warunkiem poprawnej pracy terminala.
Korekta ustawienia anteny satelitarnej mo˝e byç wykonana samodzielnie, 
ale zalecamy skorzystanie z us∏ug specjalistycznego serwisu, gdy˝ ta czynnoÊç 
wymaga pewnej wprawy, a niekiedy tak˝e specjalistycznych przyrzàdów.

12

• Nale˝y po∏àczyç z∏àcza AUDIO HI-FI oraz
WIDEO terminala z odpowiednimi wejÊciami
odbiornika telewizyjnego lub wzmacniacza
za pomocà kabla zakoƒczonego wtykami
typu CINCH.

Po∏àczenie cyfrowe:
• WyjÊcie SPDIF terminala nale˝y po∏àczyç 

z wejÊciem SPDIF wzmacniacza cyfrowego 
za pomocà kabla zakoƒczonego wtykami
typu CINCH.

• Nale˝y pami´taç, by w∏àczyç funkcj´ SPDIF
w menu terminala.

Po∏àczenie analogowe:
• WyjÊcia AUDIO HI-FI terminala nale˝y

po∏àczyç z odpowiednimi wejÊciami 
wzmacniacza za pomocà kabla
zakoƒczonego wtykami typu CINCH.
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4.1. POD¸ÑCZENIE STA¸EJ ANTENY SATELITARNEJ DO TERMINALA

4.2. POD¸ÑCZENIE KILKU STA¸YCH ANTEN SATELITARNYCH 
DO TERMINALA ZA POMOCÑ PRZE¸ÑCZNIKA DiSEqC 1.0

4.3. POD¸ÑCZENIE DO TERMINALA ANTENY Z POZYCJONEREM 
I SI¸OWNIKIEM

• Nale˝y ustawiç czasz´ do pozycji satelity
Hot Bird (13°E).

• Pod∏àczyç kabel koncentryczny 
do konwertera anteny satelitarnej.

• Drugi koniec kabla nale˝y pod∏àczyç
bezpoÊrednio do wejÊcia WEJÂCIE ANT.
terminala. 

DiSEqc Switch

W celu oglàdania programów z kilku satelitów
(np. Hot Bird i Astra), zaleca si´ zastosowanie
sta∏ych anten oraz prze∏àcznika DiSEqC 1.0.
Mo˝na tak˝e zamontowaç dodatkowy konwerter
do posiadanej anteny (instalacja wieloogniskowa).
• Konwertery nale˝y pod∏àczyç kablami koncen-

trycznymi do wejÊç prze∏àcznika DiSEqC 1.0.
• WyjÊcie prze∏àcznika DiSEqC 1.0 nale˝y

po∏àczyç z gniazdem WEJÂCIE ANT. terminala.

POZYCJONER

Kolejnà mo˝liwoÊcià oglàdania programów 
z wielu satelitów jest wykorzystanie czaszy 
z pozycjonerem DiSEqC 1.2. Instalacj´ nale˝y
wykonaç w oparciu o instrukcj´ obs∏ugi systemu
antenowego.
• WyjÊcie pozycjonera nale˝y pod∏àczyç 

z gniazdem WEJÂCIE ANT. terminala.
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5. URUCHOMIENIE TERMINALA

Przed uruchomieniem terminala nale˝y:

• Sprawdziç poprawnoÊç wszystkich po∏àczeƒ pomi´dzy terminalem, antenà
satelitarnà, odbiornikiem telewizyjnym oraz magnetowidem,

• W∏o˝yç kart´ abonenckà do czytnika terminala (stykami elektrycznymi do góry),

• Pod∏àczyç terminal do sieci i w∏àczyç za pomocà przycisku STANDBY na panelu 
przednim lub pilocie,

• W∏àczyç odbiornik telewizyjny.

JeÊli terminal zosta∏ pod∏àczony do odbiornika telewizyjnego za pomocà kabla
SCART, telewizor automatycznie prze∏àczy si´ na sygna∏ z terminala. W zale˝noÊci 
od posiadanego telewizora, mo˝e istnieç koniecznoÊç r´cznego prze∏àczenia 
go na odbiór sygna∏u z wejÊcia AV.

Uwaga: Aby sprawdziç sposób prze∏àczania telewizora na zewn´trzne êród∏o
obrazu (AV), nale˝y zapoznaç si´ z instrukcjà obs∏ugi telewizora.

5.1. PIERWSZA INSTALACJA

Uwaga: Nowy terminal nie wymaga wykonania poni˝szych czynnoÊci. 
Dotyczà one sytuacji, gdy u˝ytkownik dokona∏ powrotu do ustawieƒ fabrycznych
(patrz 10.1).
JeÊli dzia∏ania opisane w pkt 5 zosta∏y wykonane w∏aÊciwie, telewizor wyÊwietli menu
konfiguracji terminala. Aby skonfigurowaç terminal, nale˝y:

1. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, wybraç j´zyk menu 
z wyÊwietlonej listy i nacisnàç OK. Ekran menu zostanie wyÊwietlony w wybranym
j´zyku, a na ekranie pojawi si´ opcja „Wyszukiwanie kana∏ów”.

2. Odbiornik wyÊwietli ekran „Wyszukiwanie kana∏ów” z ró˝nymi parametrami.
WartoÊci fabryczne dotyczà satelity Hot Bird (13°E). Zaleca si´ NIE zmieniaç tych
ustawieƒ przed upewnieniem si´, i˝ czasza anteny zosta∏a w∏aÊciwie ustawiona.

3. W prawej dolnej cz´Êci ekranu pojawià si´ dwa paski sygna∏u, przedstawiajàce
Si∏´ i JakoÊç sygna∏u.

4. Nale˝y pozostawiç odbiornik satelitarny w tym menu i rozpoczàç ustawianie 
czaszy anteny (o ile nie zosta∏a ustawiona wczeÊniej).

5.2. USTAWIENIE ANTENY

Sygna∏ CYFRY+ emitowany jest wy∏àcznie z satelity HOT BIRD 13°E. 
Aby ustawiç anten´ na satelit´ HOT BIRD, nale˝y:

1. Skierowaç jà dok∏adnie na po∏udnie, a nast´pnie przesunàç anten´ na zachód 
o niewielki kàt zale˝ny od lokalizacji geograficznej. Dla Polski mieÊci si´ on 
w zakresie od 1 do 11°. Jest to orientacyjne po∏o˝enie, w jakim nale˝y szukaç
satelity Hot Bird.
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2. Ustawiç kàt elewacji (pionowy). Kàt ten zale˝y od lokalizacji geograficznej. 
Dla Polski mieÊci si´ w zakresie od 25 do 35°.

3. Powoli przesuwaç czasz´ w lewo lub w prawo, wykonujàc niewielkie ruchy, 
by zielone paski sygna∏owe wykaza∏y poziom sygna∏u. Zielone paski b´dà
widoczne dopiero po w∏aÊciwym ustawieniu czaszy na satelit´ Hot Bird. 
JeÊli sygna∏ nie zostanie znaleziony przy przesuwaniu czaszy w lewo i prawo,
nale˝y zwi´kszyç lub zmniejszyç kàt pionowy i ponownie podjàç prób´ ustawienia
czaszy. Kroki te nale˝y powtarzaç do czasu, a˝ pojawià si´ zielone paski sygna∏u.
Gdy paski te b´dà widoczne, nale˝y spróbowaç zoptymalizowaç ich poziom 
do maksimum. Po uzyskaniu optymalnego poziomu sygna∏u nale˝y unieruchomiç
czasz´.

6. WYSZUKIWANIE KANA¸ÓW

Terminal umo˝liwia kilka sposobów wyszukiwania kana∏ów:

• ∏adowanie listy kana∏ów CYFRY+ (patrz 6.1);
zaleca si´ skorzystanie z tej opcji, gdy˝ programy CYFRY+ sà u∏o˝one 
w dogodny sposób,

• automatyczne wyszukiwanie kana∏ów (patrz 10.3),

• r´czne wyszukiwanie kana∏ów (patrz 10.3).

6.1. ¸ADOWANIE LISTY KANA¸ÓW CYFRA+

1. Nale˝y wybraç z menu opcj´ „Wyszukiwanie kana∏ów”.
Zaleca si´ nie zmieniaç ustawieƒ tego menu, o ile w opcji Operator ustawiona 
jest wartoÊç CYFRY+.

2. Po naciÊni´ciu czerwonego przycisku (Auto) na pilocie zdalnego sterowania
rozpocznie si´ automatyczne wyszukiwanie kana∏ów. Po zakoƒczeniu wyszukiwania
kana∏y zostanà zapisane w pami´ci terminala.

7. ODBIÓR PROGRAMÓW

1. Po zakoƒczeniu wyszukiwania kana∏ów odbiornik automatycznie prze∏àczy si´ 
na kana∏ nr 1. Na ekranie pojawi si´ napis: „MEDIAGUARD Prosz´ w∏o˝yç kart´ 
do czytnika terminala”.

2. Nale˝y w∏o˝yç kart´ abonenckà do czytnika kart znajdujàcego si´ na panelu
czo∏owym odbiornika (stykami elektrycznymi do góry).

3. Po poprawnym w∏o˝eniu karty na ekranie telewizora pojawi si´ obraz. 
JeÊli zamiast obrazu pojawi si´ komunikat: „Brak uprawnieƒ dla tego kana∏u 
MEDIAGUARD”, nale˝y skontaktowaç si´ z Centrum Telefonicznym Abonentów
CYFRY+ (CTA), aby aktywowaç kart´. Zalecane jest zapisanie numeru karty 
abonenckiej, by podaç go konsultantowi.

Uwaga: Karta abonencka CYFRY+ umo˝liwia odkodowanie jedynie tych 
kana∏ów, które znajdujà si´ w wykupionym pakiecie.
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OBS¸UGA

8. NAWIGACJA PO MENU

Nawigacja po menu jest mo˝liwa za pomocà przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ oraz 
W LEWO/W PRAWO na pilocie zdalnego sterowania. Korzystajàc z tych przycisków,
nale˝y wybraç ˝àdanà opcj´ oraz zatwierdziç przyciskiem OK. Przycisk BACK
umo˝liwia anulowanie wyboru i powrót do wy˝szego poziomu menu.

Uwaga: Gdy odbiornik ˝àda wprowadzenia kodu PIN, nale˝y wprowadziç kod
„0000” z pilota za pomocà przycisków numerycznych [0–9].

Wskazówka: W dolnej cz´Êci ekranu znajduje si´ pasek z podpowiedziami.

9. MENU G¸ÓWNE

G∏ówne menu umo˝liwia zmian´ ustawieƒ i wybór funkcji terminala. G∏ówne menu
sk∏ada si´ z kilku podpunktów, takich jak „Lista kana∏ów”, „Wybierz swoje programy”,
„Zaprogramuj nagrania”, „Instalacja” , „Karta abonencka” oraz „Gry”.

9.1. MENU „LISTA KANA¸ÓW”

Menu „Lista kana∏ów” umo˝liwia posortowanie kana∏ów, utworzenie w∏asnej listy
kana∏ów ulubionych oraz kana∏ów pomijanych na liÊcie.

Aktualnie wykorzystywana lista kana∏ów jest wyÊwietlana po naciÊni´ciu klawisza 
OK na pilocie.

W celu przejrzenia ca∏ej listy kana∏ów dla danego satelity, nale˝y wykonaç
nast´pujàce czynnoÊci:

1. W trybie normalnego odbioru nacisnàç przycisk SAT na pilocie, pojawi si´ lista 
z dost´pnymi satelitami. 

2. Wybraç satelit´ (np. Hot Bird), nacisnàç OK. 

3. Odbiornik prze∏àczy si´ na tryb odbioru (przyk∏adowo na kana∏ 1). 

4. Nacisnàç ponownie przycisk OK, pojawi si´ ogólna (pe∏na) lista kana∏ów. 

W celu powrotu do listy CYFRY+ lub innej listy ulubionych kana∏ów, nale˝y wykonaç
nast´pujàce czynnoÊci:

1. Upewniç si´, ˝e odbiornik znajduje si´ w zwyk∏ym trybie odbioru (np. na kanale 1).

2. Nacisnàç przycisk FAV na pilocie oraz wybraç ˝àdanà list´. OkreÊlona lista
wyÊwietli si´ na ekranie.
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3. Wybraç dowolny kana∏ z listy i dwukrotnie nacisnàç przycisk OK. 
Odbiornik powróci do danego kana∏u. 

Sortowanie kana∏ów z listy wszystkich kana∏ów:

W celu posortowania kana∏ów, nale˝y wykonaç nast´pujàce czynnoÊci: 

1. Nacisnàç przycisk MENU. 

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç opcj´ „Lista kana∏ów” 
i nacisnàç OK. 

3. Nacisnàç ˝ó∏ty przycisk (sortowanie), by posortowaç kana∏y. 

Sortowanie mo˝na przeprowadziç na kilka sposobów poprzez wybór jednego 
z przycisków na pilocie:

• Czerwonego (nazwa) – sortowanie listy kana∏ów w porzàdku alfabetycznym. 

• Zielonego (typ) – sortowanie kana∏ów wg ich rodzaju (niekodowane i kodowane).

• ˚ó∏tego (cz´stotliwoÊç) – sortowanie kana∏ów w porzàdku cz´stotliwoÊci.

• FAV – r´czne sortowanie kana∏ów.

U˝ywajàc przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç kana∏, którego lokalizacja
zostanie zmieniona. Aby wybraç dany kana∏, nale˝y nacisnàç przycisk OK. Po lewej
stronie wybranego kana∏u pojawi si´ znak wyboru.

U˝ywajàc przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y przejÊç do miejsca, w którym ma 
znajdowaç si´ kana∏ i nacisnàç przycisk OK. Kana∏ zostanie przesuni´ty do wybranej 
pozycji. Po zakoƒczeniu sortowania kana∏ów, nale˝y naciskaç przycisk BACK, 
a˝ do powrotu do zwyk∏ego trybu telewizyjnego. 

9.2. TWORZENIE LIST ULUBIONYCH KANA¸ÓW

List´ kana∏ów ulubionych mo˝na utworzyç z listy wszystkich kana∏ów radiowych 
i telewizyjnych.

Aby stworzyç list´ ulubionych kana∏ów, nale˝y wykonaç nast´pujàce czynnoÊci:

1. Nacisnàç przycisk MENU.

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç pozycj´ „Wybierz
swoje programy” i nacisnàç OK. 

3. Nacisnàç przycisk FAV na pilocie i wybraç jednà z trzech grup ulubionych. 
(Moja 2, Moja 3 i Moja 4).

4. JeÊli wybrano pustà list´ kana∏ów, wyÊwietli si´ pozycja „0001 Brak kana∏u”.

5. Naciskajàc przycisk czerwony (dodaj/usuƒ), mo˝na dodaç lub usunàç kana∏y z listy.
Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç kana∏ na liÊcie 
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po prawej stronie i nacisnàç przycisk OK, aby dodaç pierwszy kana∏ do listy. 
Nale˝y powtarzaç powy˝sze kroki, by dodaç wszystkie ulubione kana∏y do listy. 
Wybrane kana∏y zostanà zaznaczone pomaraƒczowym kolorem.
Dodatkowe opcje dost´pne sà poprzez wybór jednego z przycisków na pilocie:

• Czerwonego (poprzedni), umo˝liwia przejÊcie do poprzedniej listy ulubionych. 

• Zielonego (nast´pny), umo˝liwia przejÊcie do nast´pnej listy ulubionych.

• ˚ó∏tego (satelita), umo˝liwia dodanie kana∏ów z innego satelity do listy 
ulubionych. 

6. Po zakoƒczeniu tworzenia listy ulubionych nale˝y naciskaç przycisk BACK, 
a˝ do powrotu do zwyk∏ego trybu telewizyjnego.

Aby wybraç list´ ulubionych, nale˝y nacisnàç przycisk FAV, a nast´pnie korzystajàc 
z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, wybraç ˝àdanà list´ i nacisnàç OK.

9.3. ORGANIZACJA LISTY ULUBIONYCH

Menu to umo˝liwia organizacj´ listy kana∏ów ulubionych. Wszystkie kana∏y 
oznaczone jako ulubione w menu „Lista ulubionych” mo˝na posortowaç, wykonujàc
nast´pujàce czynnoÊci:

1. Nacisnàç przycisk MENU. 

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç opcj´ 
„Wybierz swoje programy” i nacisnàç OK. 

3. Nacisnàç przycisk FAV, a nast´pnie wybraç list´ do posortowania. 
(CYFRA+, Moja 1, Moja 2, Moja 3).

4. Nacisnàç przycisk ˝ó∏ty (sortuj), by posortowaç kana∏y.

Sortowanie mo˝na przeprowadziç na kilka sposobów poprzez wybór jednego 
z przycisków na pilocie:

• Czerwonego (nazwa) – sortowanie listy kana∏ów w porzàdku alfabetycznym. 

• Zielonego (typ) – sortowanie kana∏ów wg ich rodzaju (niekodowane i kodowane).

• ˚ó∏tego (cz´stotliwoÊç) – sortowanie kana∏ów w porzàdku cz´stotliwoÊci.

• Niebieskiego (numer) – sortowanie kana∏ów wg numeru kana∏u.

• FAV – umo˝liwia r´czne sortowanie kana∏ów.

U˝ywajàc przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç kana∏, który zostanie 
przesuni´ty. Aby wybraç ten kana∏, nale˝y nacisnàç przycisk OK. Po lewej stronie
wybranego kana∏u pojawi si´ znak wyboru.

U˝ywajàc przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y przejÊç do miejsca, w którym 
ma znajdowaç si´ kana∏. Nast´pnie nale˝y ponownie nacisnàç przycisk OK. 
Kana∏ zostanie przesuni´ty do wybranej pozycji. Po zakoƒczeniu sortowania kana∏ów 
nale˝y naciskaç przycisk BACK, a˝ do powrotu do zwyk∏ego trybu telewizyjnego. 
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Uwaga: Numer kana∏u na liÊcie ulubionych kana∏ów jest przypisany na sta∏e.
Sortowanie kana∏ów zmienia ich kolejnoÊç na liÊcie, ale nie zmienia numerów
kana∏ów.

9.4. MENU „ZAPROGRAMUJ NAGRANIA”

Opcja ta pozwala na automatyczne w∏àczenie i wy∏àczenie odbiornika satelitarnego 
w okreÊlonym czasie. Mo˝e byç wykorzystywana do zaprogramowania nagrania na
magnetowidzie lub budzenia o okreÊlonej godzinie. Nale˝y wykonaç nast´pujàce czynnoÊci:

1. Nacisnàç przycisk MENU.

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç opcj´
„Zaprogramuj nagrania” i nacisnàç OK.

3. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç jednà 
z wolnych pozycji i nacisnàç OK. Pojawi si´ widok parametrów dla tej pozycji.

Opcje dost´pne w menu:

• Numer: numer kolejny pozycji na liÊcie.

• Status: nale˝y ustawiç W∏àczone, aby uaktywniç pozycj´.

• Powtarzanie: umo˝liwia wybór jednokrotnego lub cyklicznego nagrywania 
(tylko raz, codziennie lub co tydzieƒ).

• Opcje: pozwala na ustawienie nast´pujàcych czynnoÊci, jakie majà byç wykonane:

1. Tylko w∏àcz – odbiornik w∏àczy si´ w okreÊlonym dniu i o okreÊlonej godzinie.

2. Wy∏. – odbiornik wy∏àczy si´ w okreÊlonym dniu i o okreÊlonej godzinie.

3. W∏àcz i wy∏àcz – odbiornik w∏àczy si´, a nast´pnie wy∏àczy si´ w okreÊlonym 
dniu i o okreÊlonych godzinach.

• Dzieƒ: umo˝liwia ustawienie dnia tygodnia, w razie wybrania funkcji Powtarzanie: 
Co tydzieƒ.

• Data: umo˝liwia ustawienie daty nagrania. Zmiana miesiàca nast´puje za pomocà
przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, zmiana dnia za pomocà przycisków 
Page+/ Page–. 

• Czas rozpocz´cia: umo˝liwia ustawienie godziny rozpocz´cia nagrania. 
Nale˝y nacisnàç ˝ó∏ty przycisk (kasuj), by skasowaç bie˝àcà godzin´. 
Korzystajàc z przycisków [0–9] , nale˝y wprowadziç nowà godzin´.

• Czas zakoƒczenia: umo˝liwia ustawienie godziny zakoƒczenia nagrania. 
Nale˝y nacisnàç ˝ó∏ty przycisk (kasuj), by skasowaç bie˝àcà godzin´. 
Korzystajàc z przycisków [0–9] , nale˝y wprowadziç nowà godzin´.

• Kana∏: umo˝liwia wybranie kana∏u, na którym w∏àczy si´ terminal.
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Po zakoƒczeniu programowania nagrania nale˝y naciskaç przycisk BACK, 
a˝ do powrotu do trybu telewizyjnego.

9.5. KARTA ABONENCKA

Terminal wspó∏pracuje jedynie z kartami abonenckimi CYFRY+. Po w∏o˝eniu karty 
do czytnika terminala mo˝liwe jest sprawdzenie podstawowych informacji zapisanych 
w karcie, takich jak np. data uprawnieƒ do odbioru, numer seryjny karty.

W celu sprawdzenia stanu karty abonenckiej nale˝y wykonaç nast´pujàce czynnoÊci:

1. Nacisnàç przycisk MENU na pilocie. 

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç opcj´ 
„Karta abonencka” i nacisnàç OK.

Opcje dost´pne w menu:

• Informacja o karcie: umo˝liwia odczyt typu karty oraz numeru seryjnego. 

• Operator: wyÊwietla list´ dost´pnych operatorów oraz dat´ uprawnieƒ.
Data wyÊwietlana dla operatora CYFRY+ jest datà uprawnieƒ karty.

• Poziom wiekowy: programy, które nie sà zalecane dla dzieci poni˝ej podanego
poziomu wiekowego, b´dà automatycznie chronione kodem PIN (opcja do 
wykorzystania w przysz∏oÊci).

• Kod PIN: umo˝liwia zmian´ kodu PIN karty.

10. MENU „INSTALACJA”

Menu obejmuje wszystkie ustawienia zwiàzane z odbiornikiem telewizyjnym, antenà
satelitarnà, konwerterem, satelitami i kontrolà rodzicielskà. Menu „Instalacja” zawiera
kilka podmenu, takich jak „Ustawienia terminala”, „Konfiguracja LNB”, „Wyszukiwanie
kana∏ów”, „Blokada rodzicielska” oraz „Usuƒ wszystkie kana∏y”.

10.1. MENU „USTAWIENIA TERMINALA”

Menu „Ustawienia terminala” pozwala na dostosowanie ustawieƒ do w∏asnych
potrzeb. Aby wejÊç do menu, nale˝y wykonaç nast´pujàce czynnoÊci:

1. Nacisnàç przycisk MENU. 

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç opcj´ „Instalacja” 
i nacisnàç OK. 

3. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç opcj´ 
„Ustawienia terminala” i nacisnàç OK.

20
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Opcje dost´pne w menu:

• J´zyk: umo˝liwia zmian´ j´zyka menu, dêwi´ku i napisów. 

• Ustawienia wyjÊç: umo˝liwia zmian´ systemu sygna∏ów na wyjÊciach AV 
oraz w∏àczenie i wy∏àczenie cyfrowego wyjÊcia dêwi´ku SPDIF.

• Ustawienia menu: umo˝liwia zmian´ formatu obrazu TV (4:3 lub 16:9), czasu 
wyÊwietlania informacji, schematu kolorów menu oraz poziomu przezroczystoÊci 
grafiki.

• Zegar: umo˝liwia zmian´ godziny.
Mo˝liwa jest tylko zmiana pe∏nych godzin (dostosowanie do danej strefy czasowej).
Zegar jest ustawiany automatycznie na podstawie informacji z satelity.

• W∏àczanie dekodera: umo˝liwia wybranie kana∏u, na którym dekoder b´dzie 
si´ w∏àcza∏.

• Aktualizacja: wyÊwietla bie˝àcà wersj´ oprogramowania i umo˝liwia jego aktualizacj´.
Aby dokonaç aktualizacji odbiornika do nowszej wersji oprogramowania, nale˝y
wykonaç nast´pujàce czynnoÊci: 

1. Wybraç opcj´ „Aktualizacja” i nacisnàç OK. 

2. Nacisnàç czerwony przycisk (przeszukiwanie), by sprawdziç dost´pnoÊç nowszej
wersji. Sprawdzanie mo˝e zajàç kilka minut. 

3. JeÊli odbiornik znajdzie aktualizacj´, b´dzie ona dost´pna w pozycji „Dost´pna 
wersja” wraz z numerem wersji oprogramowania. 

4. W celu pobrania oprogramowania nale˝y nacisnàç przycisk OK. Pobieranie 
oprogramowania mo˝e trwaç do jednej godziny. W tym czasie odbiornik nie
b´dzie wyÊwietla∏ obrazu na ekranie, jego praca b´dzie sygnalizowana jedynie 
za pomocà diody LED na panelu.

Uwaga: Podczas pobierania nowego oprogramowania nie nale˝y od∏àczaç 
anteny satelitarnej ani wy∏àczaç odbiornika! 

• Informacje o terminalu: wyÊwietla dane techniczne, takie jak numer modelu, numer
seryjny oraz wersj´ oprogramowania.

• Ustawienia fabryczne: powoduje skasowanie wszystkich ustawieƒ terminala. 
Nale˝y zachowaç ostro˝noÊç przy korzystaniu z tej funkcji, gdy˝ nie ma mo˝liwoÊci 
przywrócenia skasowanych ustawieƒ. Funkcja wymaga wprowadzenia poprawnego
kodu PIN. Po przywróceniu opcji fabrycznych nale˝y ponownie skonfigurowaç 
terminal i wyszukaç kana∏y (patrz 5.1).

Uwaga: Kod PIN ulegnie zmianie na „0000”. 

21
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10.2. KONFIGURACJA LNB (KONWERTERA)

Uwaga: DomyÊlny typ konwertera CYFRA+ umo˝liwia pod∏àczenie terminala 
do sta∏ej anteny z jednym konwerterem typu Full Band. Ewentualnych zmian 
konfiguracji konwertera nale˝y dokonaç wy∏àcznie w przypadku wykorzystywania
innego zestawu antenowego.

Przed rozpocz´ciem konfiguracji konwertera zaleca si´ zapoznanie ze specyfikacjà 
konwertera oraz ew. prze∏àcznika DiSEqC i pozycjonera. Aby skonfigurowaç konwerter,
nale˝y wykonaç nast´pujàce czynnoÊci: 

1. Nacisnàç przycisk MENU. 

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç opcj´ „Instalacja” 
i nacisnàç OK. 

3. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç opcj´ „Konfiguracja 
LNB” i nacisnàç OK. 

Opcje dost´pne w menu (wartoÊci domyÊlne w nawiasach):

• LNB: (CYFRA+) umo˝liwia wybór jednego z szesnastu ustawieƒ konwertera. 

• Typ LNB: (CYFRA+) umo˝liwia wybór rodzaju konwertera: uniwersalny 
lub okreÊlony.
Rodzaj „uniwersalny” pozwala na wybranie jednego z czterech najpopularniej-
szych typów konwerterów. Parametry wybranego konwertera wyÊwietlane 
sà z prawej strony ekranu.
JeÊli dany numer konwertera nie jest wykorzystywany, nale˝y wybraç opcj´
„nieu˝ywany”.

• Zasilanie LNB: (13/18 V) umo˝liwia wybór napi´cia zasilajàcego konwerter:
„Wy∏àczony”, 13/18 V, 13 V lub 18 V. 

• Antena: (sta∏a) umo˝liwia wybór rodzaju anteny: „Sta∏a” lub „Obrotowa”. 

• Pasmo LNB: (0/22 Khz) za pomocà ustawieƒ 0/22 Khz, DiSEqC, Off lub 13/18 V
nale˝y wybraç sposób kontrolowania prze∏àcznika pasma.

• Polaryzacja LNB: (13/18 V) nale˝y wybraç sposób sterowania prze∏àczeniem
polaryzacji lub wy∏àczyç sterowanie prze∏àcznikiem.

• DiSEqC tone burst: ( - ) dotyczy pod∏àczenia dwóch anten i korzystania
z prze∏àcznika typu Tone Burst z portem A i B. Nale˝y wybraç A lub B 
odpowiednio dla portu konwertera lub zostawiç opcj´ w∏àczonà, jeÊli funkcja 
nie b´dzie wykorzystywana.

• WejÊcie DiSEqC: (Wy∏.) dotyczy pod∏àczenia czterech anten i korzystania 
z prze∏àcznika DiSEqC 1.0. Nale˝y wybraç port 1–4 odpowiednio 
do portu konwertera lub wy∏àczyç funkcj´, jeÊli nie b´dzie ona wykorzystywana.

• DiSEqC: (Wy∏.) dotyczy pod∏àczenia 4–16 anten przy zastosowaniu prze∏àcznika
DiSEqC 1.1. Nale˝y wybraç port 1–16 odpowiednio do portu konwertera 
lub wy∏àczyç funkcj´, jeÊli nie b´dzie ona wykorzystywana.
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• Powtórzenie DiSEqC: (Wy∏.) nale˝y okreÊliç liczb´ powtórzeƒ prze∏àczenia 
(0–3 razy) dla poleceƒ DiSEqC. 

4. Aby zapisaç bie˝àcà konfiguracj´, nale˝y nacisnàç przycisk czerwony (zapami´taj).

5. Aby zapisaç bie˝àcà konfiguracj´ i powróciç do menu konfiguracji konwertera, 
nale˝y nacisnàç przycisk zielony (zapami´taj i wyjdê).

6. Aby wyjÊç z menu bez zapisywania zmian, nale˝y nacisnàç przycisk ˝ó∏ty (powróç).

10.3. WYSZUKIWANIE KANA¸ÓW

Aby wyszukaç kana∏y, nale˝y:

1. Nacisnàç przycisk MENU. 

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç opcj´
„Instalacja” i nacisnàç OK. 

3. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç opcj´
„Wyszukiwanie kana∏ów” i nacisnàç OK. 

4. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç pozycj´ 
i korzystajàc z przycisków W LEWO/W PRAWO ustawiç ˝àdane wartoÊci. 

Opcje dost´pne w menu:

• Satelita: umo˝liwia wybór satelity, który b´dzie przeszukiwany. 

• LNB: umo˝liwia wybór konwertera. Parametry konwertera mo˝na zmieniç 
po naciÊni´ciu klawisza OK (patrz 10.2).

• Antena: okreÊla, czy wybrano anten´ stacjonarnà czy obrotowà.

• Cz´stotliwoÊç: umo˝liwia przeszukanie transpondera o podanej cz´stotliwoÊci. 
Po naciÊni´ciu przycisku OK pojawià si´ dost´pne cz´stotliwoÊci, z których nale˝y
wybraç ˝àdanà. 

• Polaryzacja: okreÊla polaryzacj´ transpondera o podanej cz´stotliwoÊci.

• Symbol rate: przedstawia przep∏ywnoÊç transpondera o podanej cz´stotliwoÊci.

• Tryb skanowania: okreÊla, jakie kana∏y b´dà wyszukiwane („Wszystkie kana∏y” 
lub „Niekodowane”).

• Operator: umo˝liwia za∏adowanie listy kana∏ów CYFRY+ (patrz 6.1).

5. Po dokonaniu ustawieƒ nale˝y wybraç proces wyszukiwania.
Terminal obs∏uguje cztery rodzaje wyszukiwania kana∏ów: 

• Automatyczny: (przycisk czerwony): funkcja ta ∏aduje kana∏y z listy CYFRY+
lub umo˝liwia przeszukanie wszystkich cz´stotliwoÊci (w zale˝noÊci od ustawienia
opcji Operator).

• Sieç: (przycisk zielony): funkcja ta umo˝liwia sieciowe wyszukiwanie kana∏ów. 

• Transponder: (przycisk ˝ó∏ty): funkcja ta umo˝liwia wyszukanie kana∏ów 
z transpondera o podanej cz´stotliwoÊci. 
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• PID: (przycisk niebieski) funkcja ta umo˝liwia wyszukanie okreÊlonego kana∏u
poprzez wprowadzenie wartoÊci PID kana∏u. Po naciÊni´ciu przycisku
niebieskiego (PID) wyÊwietli si´ ekran umo˝liwiajàcy wpisanie danych. 

10.4. KONFIGURACJA POZYCJONERA (PRZY ZASTOSOWANIU 
POZYCJONERA Z SI¸OWNIKIEM Z DiSEqC 1.2) 

Przy zastosowaniu pozycjonera z si∏ownikiem z DiSEqC 1.2 nale˝y ustawiç pozycje
satelitów do przeszukiwania. Funkcja ta jest dost´pna wy∏àcznie, jeÊli pole Antena
w menu „Konfiguracja LNB” ma wartoÊç Obrotowa (patrz 10.2). 

Przed rozpocz´ciem nale˝y: 

1. Upewniç si´, ˝e antena jest zamontowana w∏aÊciwie.

2. Upewniç si´, ˝e ustawiono najwy˝szà przep∏ywnoÊç dla wybranego transpondera. 

3. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ , nale˝y wybraç w menu 
„Wyszukiwanie kana∏ów” rodzaj anteny Obrotowa.

4. PrzejÊç do opcji Obrotowa (opcja podÊwietli si´ na pomaraƒczowo) i nacisnàç OK. 
Rozpoczàç ustawianie pozycji wybranego satelity. 

5. Po wybraniu opcji WyÊrodkowanie nacisnàç OK, by antena przesun´∏a si´ 
do pozycji centralnej. Operacja ta trwa maksymalnie 30 sekund. 

6. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ , nale˝y wybraç opcj´ Przesuni´cie.
Wybraç opcje Wolno lub Szybko za pomocà przycisku zielonego i przesunàç 
si∏ownik, korzystajàc z przycisków W LEWO / W PRAWO. Do przesuni´cia czaszy 
we w∏aÊciwym kierunku niezb´dna jest znajomoÊç po∏o˝enia satelity.

7. Po znalezieniu w∏aÊciwego po∏o˝enia satelity nacisnàç przycisk OK, by zapisaç
po∏o˝enie.

8. Nacisnàç EXIT na pilocie, by wróciç do menu „Wyszukiwanie kana∏ów”. 

10.5. BLOKADA RODZICIELSKA

Funkcja ta umo˝liwia zmian´ kodu PIN niezb´dnego do kontroli dost´pu do menu 
i poszczególnych kana∏ów. Dzi´ki tej funkcji mo˝na zablokowaç i odblokowaç kana∏y
oraz zmieniç kod PIN. 

Opcje dost´pne w menu:

• Aktywacja: umo˝liwia w∏àczenie/wy∏àczenie blokady menu, blokady kana∏ów 
i poziomu wiekowego.

• Blokada kana∏ów: umo˝liwia wybór kana∏ów, które majà byç chronione kodem PIN.

• Poziom wiekowy: programy, które nie sà zalecane dla dzieci poni˝ej podanego
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poziomu wiekowego, b´dà automatycznie chronione kodem PIN (opcja 
do wykorzystania w przysz∏oÊci).

• Kod PIN: umo˝liwia zmian´ kodu PIN.

Aby zmieniç kod PIN, nale˝y wykonaç nast´pujàce czynnoÊci: 

1. Nacisnàç przycisk MENU na pilocie. 

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç opcj´
„Instalacja” i nacisnàç OK. 

3. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç opcj´ 
„Blokada rodzicielska” i nacisnàç OK. 

4. Wprowadziç kod PIN (fabrycznie „0000”).

5. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸, nale˝y wybraç opcj´ „Kod PIN” 
i nacisnàç OK.

6. Wprowadziç dotychczasowy kod PIN za pomocà przycisków numerycznych 
i nacisnàç OK.

7. Wprowadziç nowy kod PIN za pomocà przycisków numerycznych.

8. Ponownie wprowadziç nowy kod PIN za pomocà przycisków numerycznych.

9. Po poprawnym wykonaniu powy˝szych czynnoÊci terminal automatycznie powróci 
do menu „Blokada rodzicielska” i nowy kod PIN zostanie aktywowany. 

10. W razie wprowadzenia b∏´dnego kodu wyÊwietli si´ ˝àdanie ponownego
wprowadzenia kodu.

Po zakoƒczeniu nale˝y naciskaç przycisk BACK, a˝ do powrotu do zwyk∏ego trybu
telewizyjnego.

10.6. KASOWANIE KANA¸ÓW

Aby skasowaç wszystkie kana∏y z pami´ci terminala, nale˝y wykonaç nast´pujàce
czynnoÊci:

1. Nacisnàç przycisk MENU na pilocie. 

2. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç opcj´
„Instalacja” i nacisnàç OK. 

3. Korzystajàc z przycisków W GÓR¢/W DÓ¸ na pilocie, nale˝y wybraç opcj´ 
„Usuƒ wszystkie kana∏y” i nacisnàç OK. 

4. Aby rozpoczàç kasowanie wszystkich kana∏ów, nale˝y nacisnàç przycisk OK.
Operacja ta mo˝e trwaç kilka minut; w trakcie kasowania kana∏ów wyÊwietla 
si´ komunikat „Prosz´ czekaç”.

Terminal b´dzie wymaga∏ ponownego wyszukania kana∏ów (patrz 10.3).

C+instrukcjaSTR6860  7/5/07  3:55 PM  Page 25



26

JEÂLI TO

Terminal nie dzia∏a. Diody Sprawdê, czy kabel zasilajàcy jest pod∏àczony

sygnalizacyjne na panelu przednim do sieci energetycznej.

nie Êwiecà si´.

Brak obrazu i dêwi´ku 1. Sprawdê, czy w telewizorze ustawione jest

w∏aÊciwe wejÊcie AV.

2. Sprawdê po∏àczenia mi´dzy terminalem
a telewizorem i magnetowidem.

3. Sprawdê po∏àczenie mi´dzy terminalem

a antenà.

Brak dêwi´ku 1. Sprawdê, czy poziom g∏oÊnoÊci w terminalu

lub w telewizorze nie jest ustawiony na minimum.

2. Sprawdê, czy funkcja MUTE jest wy∏àczona.

3. Sprawdê po∏àczenia mi´dzy terminalem

a telewizorem i magnetowidem.

Terminal wyÊwietla informacj´ 1. Sprawdê po∏àczenie mi´dzy terminalem

„Brak sygna∏u” a antenà.

2. Sprawdê, czy ustawienia anteny w menu

sà poprawne.

3. Sprawdê poziom sygna∏u satelitarnego

i w razie potrzeby skoryguj ustawienia anteny.

Chwilowe zaniki sygna∏u mogà byç spowodowane

z∏ymi warunkami pogodowymi, takimi jak silne

opady czy burza. Jest to zjawisko normalne,

szczególnie przy stosowaniu ma∏ych anten.

11. USUWANIE PROBLEMÓW

Czasami odbiornik mo˝e si´ zawiesiç (tak jak komputer PC). W takiej sytuacji nale˝y
go zrestartowaç, od∏àczajàc od êród∏a zasilania. Odbiornik mo˝na ponownie
pod∏àczyç po 30 sekundach i sprawdziç poprawnoÊç jego funkcjonowania.

Problem z poprawnà pracà terminala cz´sto mo˝e byç usuni´ty samodzielnie. 
Nale˝y zapoznaç si´ z informacjami zawartymi w poni˝szej tabeli.

zadzwoƒ: Centrum Telefoniczne Abonentów czynne codziennie w godzinach 7–22,
tel. 0 801 801 801 (op∏ata za jeden impuls) oraz 0 22 57 40 777

pisz: < Cyfrowy Sp. z o.o., 00-971 Warszawa, skr. poczt. 8
lub wype∏nij formularz umieszczony w witrynie internetowej

zobacz: http://www.cyfraplus.pl
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12. SPECYFIAKACJA TECHNICZNA

Tuner Satelitarny:
– Tuner: SHARP–7395
– Zakres cz´stotliwoÊci wejÊciowej: 

950 do 2150 MHz
– Poziom sygna∏u wejÊciowego: 

-65 do -25 dBm
– Sterowanie wysokim pasmem: 22 kHz
– Zasilanie konwertera: 13 V/18 V, 

600 mA max
– Impedancja: 75Ω
– Modulacja: QPSK
– FEC: 1/2, 2/3, 3/4, 6/7, 7/8
– Strumieƒ transportowy: MPEG-2

ISO/IEC 13818
– Pr´dkoÊç transmisji: 2 do 45 Ms/s
– Pasmo: Ku
– DiSEqC: 1.0, 1.2
– Polaryzacja: H/V

Wideo:
– RozdzielczoÊç obrazu: 720 x 576

(PAL), 720 x 480 (NTSC)
– Format obrazu: 4:3, 16:9, Letter box
– Pr´dkoÊç bitowa strumienia wideo: 

do 15 Mbit/s

Audio:
– Tryb dêwi´ku: Mute/Mono/Stereo

/Joint Stereo/AC-3

System:
– Procesor: STi 5518
– Pami´ç FLASH: 4 MB
– Pami´ç DRAM: 8 MB

Âciana tylna:
– WejÊcie anteny satelitarnej: typ F ˝eƒski
– WyjÊcie anteny satelitarnej: typ F ˝eƒski
– Z∏àcze TELEWIZIOR: composite, RGB,

stereo audio
– Z∏àcze MAGNETOWID: composite,

stereo audio
– WyjÊcia CINCH: wideo x 1, 

audio (analogowe) x 2, 
SPDIF (audio cyfrowe) x 1

– Port RS-232: gniazdo 9 pin, typ D ˝eƒski

Âciana przednia:
– WyÊwietlacz LED: 4 cyfry, wskaênik LED

siedmiosegmentowy
– Przyciski: Standby, W GÓR¢, W DÓ¸
– Czytnik kart zgodny z ISO 7816 1-3
– Odbiornik sygna∏ów pilota: czujnik

podczerwieni

Akcesoria:
– Pilot zdalnego sterowania: 1 szt.
– Baterie typ AAA: 2 szt.
– Instrukcja instalacji i obs∏ugi: 1 szt.
– Kabel SCART: 1 szt.

Pozosta∏e parametry:
– Wymiary: 360 x 210 x 40,5 mm
– Masa (bez opakowania i akcesoriów):

1,2 kg
– Zasilanie: 90 do 240 V AC; 50/60 Hz
– Pobór mocy: 25 W max.
– Temperatura pracy: +5°~+45°
– Temperatura przechowywania: 

–40°~+50°
– Dopuszczalna wilgotnoÊç: 20%~80%

Specyfikacja techniczna terminala mo˝e ulec zmianie bez wiedzy u˝ytkownika.
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